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JOURNEY

By Gypsea Hotel



AN OCEAN 
OF WELL

BEING

Wellness in the tropics

Pure Altitude was born in Megève, in the heart of the French Alps, 
from the Sibuet family’s vision and a distinctive art of hospitality 
and well-being cultivated over generations. Inspired by the 
remarkable resilience of high-altitude botanicals, the maison has 
developed a unique approach to skincare and wellness rooted in 
the power of plants, combining botanical expertise, sensoriality 
and expert touch to restore beauty, vitality and inner balance.

In Saint-Barth, this philosophy finds a new expression. From Alpine 
peaks to Caribbean shores, Pure Altitude draws inspiration from the 
richness and energy of each destination to create holistic wellness 
experiences deeply connected to nature. At the Pure Altitude spa 
at Gyp Sea Hotel, French botanical expertise meets the vibrant 
spirit of Saint-Barth through signature rituals infused with island 

inspiration, sensuous textures and evocative scents.

From Megève to Saint-Barth, one philosophy remains: 
The power of nature to restore beauty, balance and vitality.

Wellness sous les tropiques
Pure Altitude est née à Megève, au cœur des Alpes françaises, de 
la vision de la famille Sibuet et d’un art singulier de l’hospitalité et 
du bien-être, cultivé et transmis au fil des générations. Inspirée par 
l’extraordinaire résilience des plantes de haute altitude, la maison 
a développé une approche unique du soin et du bien-être, fondée 
sur la puissance du végétal. Expertise botanique, sensorialité et 
précision du geste s’y conjuguent pour révéler la beauté, raviver la 

vitalité et restaurer l’équilibre intérieur.
 
À Saint-Barth, cette philosophie se réinvente sous une nouvelle 
lumière. Des sommets alpins aux rivages caribéens, Pure 
Altitude puise dans la richesse et l’énergie de chaque destination 
pour imaginer des expériences de bien-être holistiques, 
profondément ancrées dans la nature. Au spa Pure Altitude de 
Gyp Sea Hotel, l’expertise botanique française rencontre l’âme 
vibrante de Saint-Barth à travers des rituels signature inspirés 
par l’île, sublimés par des textures sensuelles et des fragrances 

évocatrices.
 

De Megève à Saint-Barth, une même philosophie demeure : 
Puiser dans la force de la nature pour révéler la beauté, retrouver 

l’équilibre et insuffler une vitalité nouvelle.



OUR FACIAL 
SIGNATURE RITUALS

Nos soins visage signature

BULLE D’OXYGÈNE 
FACIAL
CLEANSING & REGENERATING

NETTOYANT & RÉGÉNÉRANT

50 MIN . 170€ 

A purifying and detoxifying treatment, this 
personalized facial is tailored to your skin’s 
needs. It combines a complete skincare 
ritual with a reflexology-inspired facial 
massage to oxygenate the skin and soothe 
the epidermis. 
Soin du visage traditionnel, nettoyant et 
détoxifiant, ce soin personnalisé selon les 
besoins de votre peau, allie soin complet et 
massage des zones réflexes du visage pour 
oxygéner la peau et apaiser l’épiderme.

All our facials are personalized. They combine manual techniques and 
treatments using the Pure Altitude product line with mountain plant 

extracts. 

Tous nos soins visage sont personnalisés. Ils associent des manœuvres 
manuelles et des traitements effectués avec notre ligne de soins Pure 

Altitude, aux extraits de plantes de montagne.

GENTLEMAN’S 
ESSENTIAL FACIAL
SOOTHING & HYDRATING

APAISANT & HYDRATANT

50 MIN . 170€ 

 
A purifying, hydrating treatment designed 
specifically for male skin exposed to 
external aggressors and repeated shaving. 
After deep cleansing with ultra-nourishing, 
non-greasy textures, skin feels refreshed 
and free of impurities.
Soin purifiant et hydratant, spécialement 
imaginé pour les épidermes masculins, 
malmenés par les agressions extérieures et les 
rasages à répétition. Nettoyée en profondeur, la 
peau retrouve fraîcheur et pureté, grâce à des 
textures ultra-nourrissantes au fini non gras.

FACIALS . VISAGE



ROSE D’HIMALAYA 
FACIAL
ANTI-AGEING & REGENERATING

ANTI-ÂGE & RÉGÉNÉRANT 

80 MIN . 230€ 

 
A complete facial treatment combining skin 
cleansing, palper-rouler techniques, lymphatic 
drainage and a massage with Rose Quartz 
Rollers, while harnessing the ultra-plumping 
properties of the Rosalpina Youth Mask and 
the highly regenerating properties of the 
Himalayan Elixir. Facial contours are redefined, 
wrinkles are smoothed, and the face appears 
visibly lifted and plumped.
Soin complet du visage, alliant nettoyage de 
peau, palper-rouler, drainage lymphatique 
esthétique et massage aux Rouleaux de Quartz 
Rose et utilisant les propriétés ultra-repulpantes 
du masque Jeunesse Rosalpina et les propriétés 
hautement régénérantes de l’Élixir Himalaya. 
L’ovale du visage est redessiné, les rides lissées, 
le visage est visiblement lifté et redensifié.

LIFT 4810 FACIAL 
ANTI-AGING MASSAGE 
NATURAL LIFTING

LIFTING NATUREL

80 MIN . 230€ 

A facial massage that combines ancestral 
manual techniques with the sculpting 
action of the Gua Sha for a true natural lift. 
The facial contours are redefined, the skin 
appears visibly lifted and plumped, and 
wrinkles are smoothed.
Un massage du visage qui combine 
les techniques de massage manuelles 
ancestrales aux actions du Gua Sha pour 
un véritable lifting naturel. L’ovale du visage 
est redessiné, la peau visiblement liftée, 
redensifiée et les rides lissées.

FACIALS . VISAGE



ALP-CELLS REPAIR 
PREMIUM GOLD LEAF 
FACIAL 
EXCEPTIONAL GLOBAL ANTI-AGEING TREATMENT

SOIN GLOBAL ANTI-ÂGE D’EXCEPTION 

80 MIN . 260€ 

An exclusive anti-ageing ritual harnessing 
the power of nature. Full facial treatment that 
combines the cellular oxygenation benefits 
and stimulation of support fibers using the 
Germanium Bar with manual maneuvers 
including deep smoothing, pinching, rolling 
and lymphatic drainage. The treatment 
comes to a close with the application of 
gold leaves. The face regains its radiance, 
the skin appears more toned, wrinkles are 
softened and facial features are smoothed.
Rituel anti-âge exclusif et unique qui 
combine de manière parfaite la puissance de 
la nature. Soin complet du visage associant 
les bienfaits de la Barre de Germanium qui 
active l’oxygénation des cellules et stimule 
les fibres de soutien à des manœuvres 
manuelles de lissage profond, pincements, 
palper-rouler et drainage lymphatique. Ce 
soin se termine par l’application de feuilles 
d’or sur le visage. Le visage retrouve son 
éclat, la peau est plus tonique, les traits sont 
lissés et les rides estompées.

CRYO GLOW 
FACIAL
GLOW & HYDRATION

ÉCLAT DU TEINT & HYDRATATION 

80 MIN . 230€ 

 
This complete facial treatment combines skin 
cleansing with the benefits of cryodermy, a 
technology that uses cold stabilised at -5°C 
to boost microcirculation of the veins and 
lymphatic system, completed by a vitamin C 
mask, a radiance booster. Ideal for treating the 
first signs of ageing and using all the benefits 
of our Sève de Vie Line, ultra-hydrating, this 
treatment, thanks to the action of the cold, 
oxygenates and renews skin tissues and 
firms the epidermis for a uniform, luminous 
complexion. 
Ce soin complet du visage associe un 
nettoyage de peau aux bienfaits de la 
cryodermie, une technique de froid stabilisé 
à -5°C, activant la microcirculation veineuse 
et lymphatique, complété par un masque 
à la vitamine C, booster d’éclat. Idéal pour 
traiter les premiers signes de l’âge et utilisant 
tous les bienfaits de la Gamme Sève de Vie, 
ultra-hydratante, ce soin, grâce à l’action 
du froid, oxygène et régénère les tissus,  
raffermit l’épiderme et hydrate la peau. Le 
teint redevient lumineux et uniforme.

FACIALS . VISAGE



MASSAGES

CARIBBEAN RITUAL 
RESTORATIVE & NOURISHING . RÉPARATEUR & NOURRISSANT

50 MIN . 170€ 

Massage using a Monoï with edelweiss, this restorative treatment deeply nourishes the skin 
and envelops the body, leaving it revitalized and refreshed, ideal after a day in the sun.
Massage au Monoï à l’edelweiss. Ultra-réparateur, ce soin nourrit la peau en profondeur et 
enveloppe le corps d’un doux parfum, idéal après une journée au soleil.

HOT SEASHELL MASSAGE 
SOOTHING & RELAXING . APAISANT & RELAXANT

50 MIN . 170€ 

80 MIN . 230€

A treatment combining manual massage techniques, warm oil and heated seashells. Relaxes 
the nerves and muscles profoundly, aided by the warm seashells.
Soin associant massage à l’huile chaude et modelage aux coquillages. Procure une détente 
nerveuse et musculaire profonde, renforcée par la chaleur des coquillages.

TROPICAL ENERGY RITUAL
BALANCING & DETOXIFYING . RÉÉQUILIBRANT & DRAINANT

80 MIN . 230€

A full massage that alternates stretching, firm massage and a patting technique using 
small linen pouches filled with Himalayan salt, ylang-ylang and sweet orange essential oils, 
draining and relaxing.
Massage complet alternant étirements, modelages appuyés, tapotements avec des mini-pochons 
de lin remplis de sels d’Himalaya et d’huiles essentielles d’ylang-ylang et d’orange douce. Soin 
rééquilibrant, drainant et décontractant.

OUR SIGNATURE 
MASSAGES

Nos massages signature



CANDLE RITUAL
NOURISHING & COMFORTING 

NOURRISSANT & RÉCONFORTANT

50 MIN . 170€ 

80 MIN . 230€

Massage with Fleurs de Neige fragrance 
candle-balm, hallmark of the Pure Altitude 
range. Ultra-repairing and innovative, this 
treatment nourishes your skin in depth and 
envelops your body in gentle warmth.
Massage à la bougie au parfum Fleurs de 
Neige, signature olfactive de la gamme Pure 
Altitude. Ultra-réparateur et innovant, ce soin 
nourrit la peau en profondeur et enveloppe 
le corps d’une douce chaleur.

GUA SHA DETOX
DRAINING & FIRMING 

DRAINANT & RAFFERMISSANT

50 MIN . 170€ 

80 MIN . 230€
WITH EDELWEISS MASK
AVEC POSE MASQUE EDELWEISS

A face and body treatment that combines the 
Tui Na technique, an energy massage using 
a jade stone Gua Sha, which enables deep 
lymphatic drainage, boosts microcirculation, 
removes toxins and combats water retention. 
Removes and breaks up fatty deposits while 
soothing muscle tension. Skin is detoxified, 
toned, visibly smoother, softer and firmer. 
Soin du corps et du visage alliant la technique 
de Tui Na, massage énergétique au Gua Sha, 
pierre de jade, permettant de drainer en 
profondeur, de relancer la microcirculation, 
d’éliminer les toxines et de lutter contre 
la rétention d’eau. Décolle et casse les 
capitons graisseux tout en travaillant sur les 
tensions musculaires. La peau est détoxifiée 
et raffermie ; elle paraît plus lisse, plus douce 
et plus ferme.

MASSAGES



PURE ALTITUDE 
RITUAL
TAILOR-MADE MASSAGE

MASSAGE SUR-MESURE 

25 MIN . 90€ 

50 MIN . 170€

80 MIN . 230€

A full, personalised massage blending deep 
movements with warm towels and essential 
oils. Choose your product, Beauty Oil or 
Edelweiss Elixir, as well as the pressure (gentle 
to deep) and rhythm (tonic, slow, or mixed).
Massage complet et sur-mesure, alliant 
manoeuvres profondes et serviettes 
chaudes aux huiles essentielles. Choisissez 
entre l’Huile de Beauté et l’Élixir d’Edelweiss, 
ainsi que la pression (douce à profonde) et le 
rythme (tonique, lent ou mixte).

SLIMMING 
MASSAGE
DETOXIFYING & REBOOSTING

DÉTOXIFIANT & REBOOSTANT

25 MIN . 100€ 

This massage combines the palper-rouler 
technique with deep kneading, beating  
with friction and the use of essential oils. 
Improves blood circulation and eliminates 
toxins for a visibly smoother, firmer figure.
Massage associant palper-rouler, pétrissages 
profonds et battages avec frictions aux 
huiles essentielles. La circulation sanguine 
s’améliore et les toxines sont évacuées pour 
une silhouette visiblement plus lisse et plus 
tonique. 

AESTHETIC LYMPHATIC 
DRAINAGE
DRAINING & DETOXIFYING

DRAINANT & DÉTOXIFIANT

50 MIN . 170€ 

An extremely gentle manual massage 
technique aimed at boosting lymphatic 
circulation and detoxifying the body while 
strengthening the immune system. Delivers 
excellent results on cellulite, water retention 
and oedemas.
Massage manuel très doux, destiné à stimuler 
la circulation de la lymphe et à détoxifier 
l’organisme, tout en renforçant le système 
immunitaire. Très efficace contre la cellulite, 
la rétention d’eau et les œdèmes.

SPORTING 
MASSAGE
REVITALISING & MUSCLE-RELEASING

REVITALISANT & DÉCONTRACTANT

50 MIN . 170€ 

Massage for muscles combining pressure 
points, stretching and drainage maneuvers 
in order to promote muscle recovery after 
sports. Reduces stiffness by encouraging 
blood circulation and lymphatic irrigation 
while detoxifying the muscle mass.
Massage musculaire tonique associant des 
points de pression, des étirements et des 
manœuvres de drainage dans le but d’une 
récupération musculaire après un effort 
sportif. Il permet d’éviter les courbatures en 
facilitant l’irrigation sanguine et lymphatique 
et en détoxifiant la masse musculaire.

MASSAGES



BODY . CORPS

MUST-HAVE 
TREATMENTS

Soins incontournables

SCRUBS 
EXFOLIATING & PREPARING

EXFOLIANT & PRÉPARATEUR

25 MIN . 80€

Cristaux de Neige Scrub
Coconut Scrub 
Gommage Cristaux de Neige
Gommage à la Pulpe de Noix de Coco 

Essential as a starter for our body 
treatments, Pure Altitude scrubs remove 
dead skin cells and prepare the skin.
Essentiels pour débuter nos soins 
corps, les gommages Pure Altitude 
exfolient et préparent la peau.

WRAPS 
25 MIN . 80€ 

Cranberry Wrap
ANTI-AGEING & MOISTURIZING

ANTI-ÂGE & HYDRATANT

Jasmin Wrap 
SMOOTHING & RESTORATIVE 

APAISANT & RÉPARATEUR

Comme la Neige Wrap
NOURISHING & RELAXING

NOURRISSANT & RELAXANT

Coconut Wrap
REGENERATIVE & HYDRATING

RÉGÉNÉRANT & HYDRATANT

PURE COCONUT 
RITUAL 
RESTORATIVE & NOURISHING 

RÉPARATEUR & NOURRISSANT

120 MIN . 310€ 

An after-sun restorative ritual. Coconut 
pulp scrub, coconut wraps followed by 
coconut oil massage.
Soin réparateur après-soleil. Gommage 
à la pulpe de coco, enveloppement 
coco et massage à l’huile de coco.

LIFT4810 BODY SCRUB 
& WRAP RITUAL
SMOOTHING & FIRMING

LISSANT & RAFFERMISSANT 

50 MIN . 170€ 

An exfoliating, skin-softening Cristaux 
de Neige scrub followed by an 
antioxidant-filled cranberry wrap. 
Un gommage Cristaux de Neige, 
exfoliant et adoucissant, suivi d’un 
enveloppement au cranberry, aux 
propriétés antioxydantes. 

BLANC COMME NEIGE 
BODY SCRUB & WRAP 
RITUAL
NOURISHING & HYDRATING

NOURRISSANT & HYDRATANT

50 MIN . 170€ 

An exfoliating, skin-softening Cristaux 
de Neige body scrub followed by a 
Comme la Neige cream wrap with anti-
ageing edelweiss and skin-softening 
Arctic berries.
Un gommage Cristaux de Neige, 
exfoliant et adoucissant, suivi d’un 
enveloppement de Crème Comme la 
Neige, à l’edelweiss anti-âge et baies 
d’Arctique adoucissantes.

GOURMANDISE BODY 
SCRUB & WRAP RITUAL
SOOTHING & SOFTENING

APAISANT & ADOUCISSANT

50 MIN . 170€ 

An exfoliating, skin-softening Cristaux 
de Neige scrub followed by a jasmine 
body wrap with soothing and hydrating 
properties.
Un gommage Cristaux de Neige, 
exfoliant et adoucissant, suivi d’un 
enveloppement au jasmin, aux vertus 
adoucissantes et hydratantes. 

SOIN GLAÇON 
LIGHT LEGS . JAMBES LÉGÈRES 

50 MIN . 170€ 

A revitalising cold-stone leg massage 
followed by a cooling cryogenic wrap 
to stimulate circulation and restore 
a feeling of lightness. An exquisite 
ritual for warm days or post-exercise 
recovery.
Massage des jambes aux pierres 
froides et enveloppement cryogène 
pour stimuler la circulation et apaiser 
la sensation de jambes lourdes. Idéal 
par forte chaleur ou après un effort 
sportif.
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ZEN ALTITUDE
HYDRATING & RELAXING

HYDRATANT & DÉCONTRACTANT

2H30 . 420€ 

1 Bulle d’Oxygène Facial 50 MIN

Soin Visage Bulle d’Oxygène 
1 Signature Body Treatment 50 MIN

Soin Corps Signature 
1 Relaxing Massage 50 MIN

Massage Relaxant

TROPICAL RELAXATION
ANTI-STRESS

DÉSTRESSANT

5H10 . 860€ 

1 Caribbean Ritual 50 MIN

Rituel des Caraïbes
1 Tropical Energy Ritual 80 MIN

Rituel Énergétique des Tropiques 
1 Relaxing Massage 50 MIN

Massage Relaxant 
1 Hot Seashell Massage 80 MIN

Massage aux Coquillages Chauds

PERFECT BODY
DETOXIFIES, DRAINS & TONES 

DÉTOXIFIE, DRAINE & TONIFIE

2H55 . 550€ 

1 Scrub 25 MIN

Gommage
1 Slimming Wrap 2 X 25 MIN

Enveloppement Amincissant                                                       
1 Slimming Massage 2 X 25 MIN

Massage Amincissant
1 Aesthetic Lymphatic Drainage 50 MIN

Drainage Lymphatique Esthétique

BODY . CORPS



MANICURES 
& PEDICURES

WAXING

BEAUTY 
ESSENTIALS
Indispensables beauté

Manicure . Manucure 50 MIN . 85€

Pedicure . Pédicure 50 MIN . 85€

Hand treatment . Soin beauté des mains (soin complet) 80 MIN . 110€

Foot treatment . Soin beauté des pieds (soin complet) 80 MIN . 110€

Nail varnish . Pose de vernis classique 30 MIN . 45€

French varnish . Pose french 30 MIN . 47€

Semi-permanent nail polish . Pose vernis semi-permanent 45 MIN . 65€

Semi-permanent French manicure . Pose french semi-permanent 60 MIN . 75€

Nail varnish removal . Retrait semi-permanent 30 MIN . 50€

Eyebrow or lips . Lèvres ou sourcils 25€

Underarms or bikini . Aisselles ou maillot 35€

Brazilian bikini . Maillot brésilien 50€

Integral bikini . Maillot intégral 60€

Half legs . Demi-jambes 45€

Full legs . Jambes complètes 60€

YOGA 
LESSONS 
EVERY 
WEDNESDAY
Cours de yoga
tous les mercredis

60-MINUTE VINYASA YOGA . 55€

2-HOUR POOL ACCESS . ACCÈS PISCINE 2H

FRESH DETOX JUICE . JUS DÉTOX

Price per person . Prix par personne

Immerse yourself in a Vinyasa yoga class at Gyp Sea 
Hotel, guided by Anouka and designed to awaken 
the body, enhance flexibility, and restore inner calm. 
After the session, extend this moment of well-being 
with two hours of access to the Gyp Sea Hotel 
swimming pool, followed by a freshly prepared 
detox juice, the perfect way to recharge beneath the 
Caribbean sun. 
To ensure an intimate and highly personalised experience, this yoga 

class in Saint-Barth is limited to just 8 participants.

Participez à un cours de yoga Vinyasa à Gyp Sea Hotel, 
animé par Anouka, pour réveiller le corps, renforcer 
la souplesse et apaiser l’esprit. Après la séance, 
prolongez ce moment de bien-être avec deux heures 
d’accès à la piscine du Gyp Sea Hotel, puis savourez 
un jus détox frais, idéal pour se ressourcer sous le 
soleil des Caraïbes.
Ce cours de yoga à Saint-Barth est volontairement limité à 8 

participants pour garantir une expérience intime et de qualité.



YOUR ARRIVAL AT THE SPA
VOTRE ARRIVÉE AU SPA
We advise that you arrive at least 15 minutes prior 
to your treatment time so that you can enjoy your 
experience to the full. Please note that if you are late 
for an appointment, the treatment time will not be 
extended.
Nous vous recommandons d’arriver au moins 
15 minutes avant l’heure de votre soin afin de 
profiter pleinement de votre expérience. Veuillez 
noter qu’en cas de retard, la durée du soin ne 
pourra pas être prolongée.

RELAXATION & SWITCHING OFF 
DÉTENTE & DÉCONNEXION
The Pure Altitude Spa is a sanctuary devoted to 
relaxation. We kindly ask that you turn off your mobile 
phones to ensure a peaceful atmosphere for all guests.
Le Spa Pure Altitude est un sanctuaire dédié à la 
détente. Nous vous prions d’éteindre vos téléphones 
portables pour garantir une atmosphère paisible à 
tous nos clients.

BOOKINGS
RÉSERVATIONS 
To confirm your appointment slot and your chosen 
treatment, we recommend that you book in advance. 
This can be done by calling +590 5 90 77 52 52. For 
non-residents, appointments are confirmed once 
the bank guarantee has been completed. 
Pour garantir votre créneau horaire et le soin de votre 
choix, nous vous conseillons de réserver à l’avance. Vous 
pouvez le faire en appelant le +590 5 90 77 52 52. Si 
vous ne résidez pas à l’hôtel, la prise de rendez-vous 
sera validée dès lors que vous aurez rempli la garantie 
bancaire.

CANCELLATION POLICY
POLITIQUE D’ANNULATION
Cancellations or rescheduling of appointments 
without providing 24 hours’ notice will be charged for.
Toute annulation ou tout report non signalé au moins 
24h à l’avance fera l’objet d’une facturation.

WELLNESS AREA 
ESPACE BIEN-ÊTRE
Our wellness area is reserved exclusively for hotel 
guests. Smoking and alcohol consumption are 
prohibited on the premises.
Notre espace bien-être est exclusivement réservé 
à la clientèle de l’hôtel. Il est interdit de fumer ou de 
consommer de l’alcool au sein de nos espaces.

HEALTH CONDITIONS
CONDITIONS DE SANTÉ
For your safety, please inform us of any health issues 
(heart conditions, thrombosis, arthritis, ulcers, 
cancers undergoing treatment...), allergies or injuries 
that could interfere with your treatment. Please let us 
know if you are pregnant.
Pour votre sécurité, veuillez nous informer de tout 
problème de santé (problèmes cardiaques, phlébites, 

arthrite, ulcères, cancers en cours de traitement…), 
allergies ou blessures qui pourraient affecter le bon 
déroulement de votre soin. En cas de grossesse, 
veuillez également nous en informer.

PREGNANCY
GROSSESSE
For safety reasons, we do not provide massages 
for pregnant women during the first trimester of 
pregnancy. Special programmes designed for 
mothers-to-be are available. Please ask at the Spa’s 
reception for guidance.
Pour des raisons de sécurité, nous ne proposons 
pas de massage aux femmes enceintes pendant le 
premier trimestre de grossesse. Des programmes 
spécifiques adaptés aux besoins des femmes 
enceintes vous sont proposés. N’hésitez pas à 
demander conseil à la réception du Spa.

PERSONAL ITEMS
OBJETS PERSONNELS
In each massage room, baskets are provided in 
which you can place your jewellery. However, we 
recommend that you remove all of your personal 
belongings before your visit to the Spa. Please note 
that the hotel cannot be held liable should items be 
lost or left in bathrobes. 
Dans chaque salle de massage, des corbeilles sont 
mises à votre disposition pour y déposer vos bijoux. 
Cependant, nous vous recommandons de retirer tous 
vos effets personnels avant votre venue. Veuillez noter 
que l’hôtel décline toute responsabilité en cas de 
perte ou d’oubli d’objets dans les peignoirs.

CHILDREN’S POLICY
POLITIQUE POUR LES ENFANTS 
We do not have a specific protocol designed for 
children under the age of 16. However, on request 
suitable massages can be provided. Please note 
that they must be accompanied by an adult for the 
duration of the treatment. 
Nous n’avons pas de protocole spécialement conçu 
pour les enfants de moins de 16 ans. Cependant, nous 
serons ravis de leur proposer, sur demande, un massage 
adapté. Ils devront toutefois être accompagnés d’un 
adulte pendant toute la durée du soin.

GIFT CERTIFICATE
BON CADEAU 
Pure Altitude Spa Gift Certificates make the perfect 
treat for any occasion. They enable you to offer 
the treatments of your choice as a gift, and can be 
ordered on our website gypsea-stbarth.com in the 
offers and packages category. Gift vouchers are valid 
for 1 year from the date of purchase. 
Les bons cadeaux des Spas Pure Altitude 
constituent l’attention idéale pour toutes les 
occasions. Ils vous permettent d’offrir les soins de 
votre choix et peuvent être commandés sur notre 
site gypsea-stbarth.com dans la rubrique offres 
et packages. Les bons cadeaux ont une durée de 
validité de 1 an à compter de la date d’achat.

We thank you 

for your attention, please feel free to contact our team should you have any questions or 
additional concerns. All our treatments are non-therapeutic, non-medicalised well-being 

and relaxation rituals.

Nous vous remercions 

de votre attention, n’hésitez pas à contacter notre équipe si vous avez des questions ou des 
préoccupations supplémentaires. Tous nos massages et soins sont des rituels de bien-être 

et de relaxation à visée non thérapeutique et non médicale. 
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97133 Saint-Barth

+590 5 90 77 52 52
gypsea-stbarth.com
pure-altitude.com
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pure-altitude.com


